﻿Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) I.Experianta calatoriei . Despre cale Incercarea de fata asupra literaturii de calatoriei europene ar vrea sa fie abordare a acestui tip de literatura din doua perspective combinate: o perspective fenomenologica si una tipologica, dar care nu exclude factorul istoric. Altfel spus, ea s-ar dori, pe de o parte o fenomenologie a calatoriei sau a drumului, scrutand subiectul calator si experienta sa de-a lungul calatoriei, iar pe de alta, o serie de alotropii1 istorice, sesizand, prin exemple semnificative, evolutia si varietatile tematice si formale ale acestui „gen” literar in istoria literaturii europene, de la aparitia sa in literatura si pana in modernitate. Cea dintai ar fi o privire eidetica2(spre a folosi un termen husserlian asupra experientei calatorului si a calatoriei insesi), adica o privire transistorica, dincolo de istorie si chiar de forta fictionala sau nonfictionala in care aceasta experienta a fost transcrisa. Iar a doua ar fi una ce tine cont de ceea ce prima a ignorat in mod deliberat si ar nazui sa obtina- pe aceasta cale- o imagine totodata dinamica si ordonata a schimbarilor de sensibilitate, mentalitate si problematica, si a metamorfozelor poeticii si modurilor scripturale, netrecute de-a lungul timpului, in interiorul campului particular al literaturii europene de calatorie. Fireste, studiul alotropiilor nu va abandona rezultatele privirii fenomenologice, ci le va integra. Astfel incat am avea de-a face cu un fel de „fenomlotropologie”. Combinatia aparent stranie contradictorie intre o privire metafizica, deci anistorica asupra fenomenului literaturii de calatorie si una atenta la schimbare! S-ar zice ca aceste doua moduri ale privirii critice s-ar bate cap in cap. Dar nu va fi vorba, in cazul de fata, decat sesizarea intuitiva a catorva situatii fundamentale si exemplare ale experientei calatorului si a calatoriei, care, fireste, se incadreaza 1 Este folosit conceptul de alotropie in locul celui de topografie- acesta prinde totalitatea structurii eidetice (fundamentale) si dinamismul intruparii in timp. 2 eidétic, -ă, eidetici, -ce, adj 1. Care ține de eidetism. 2. (Psih.) Care provine din imaginație. [Pr.: e-i-] - Din fr. eidétique. (DEX) Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) diferit, in diferitele momente ale timpului istoric. Asadar, calea fenomenologica poarta spre centru, spre realitatea eidetica si neschimbatoare a fenomenului calatoriei, in vreme ce acea alotropica duce spre periferia lui, spre zona devenirii si determinatiilor socio-culturale, mentale, morale, psihologice etc. Din partea criticului, una presupune o privire intuitiva, participativa, directa, imediata, in fine, intr-atat de apropiata incat incearca sa ocoleasca orice destanta si sa se identifice cu subiectul cercetat (cel al calatoriei), iar cea de-a doua- o privire mediata de istorie si cultura, deci distantata si contextualizatoare. Prima suspenda fenomenul calatoriei din contextele sale istorice si culturale din care l-a smuls cea dintai, refacand contactele cu acestea, se straduieste sa surprinda in esentialitatea sa neesentiala, in contextele sale. Aceste doua atitudini corespund celor doua moduri fundamentale si radical diferita de lectura critica, definite i critica franceza a secolului XX de catre George Poulet si Gaetan Picon, in termeni la fel concisi si radicali, unul reprezentand o lectura sintetica si imediata, iar celalalt- una inter-imediata. Chiar in prima faza a Introducerii la Constiinta critica, Poulet afirma decis si impecabil: „Actul lecturii(la care se reduce orice adevarata critica) implica coincidenta a doua constiinte: aceea a unui cititor si aceea a unui autor”, iar in cazul nostru a unui subiect calator. Desi se preface ca ar admite si pozitia contrara celei a lecturii intermediate de contexte, pe care o reprezinta exemplar, nici Picon nu este mai putin ferm in definitia data de critici in Scriitorul si umbra lui: „Ne credem singuri cu opera pe care entuziasmeaza, simt ca, parca, m-am mai nascut o data. Dar acestea sint iluzii. Intre opera si mine exista intotdeauna o prezenta: celelalte opere si ideea mea despre arta”. Dar si istoria, despre care criticul vorbese in alt loc. Propunerea de fata despre literatura europeana de calatorie va glisa, probabil, de la o privire decontextualizare si...ingenua la o alta recontextualizare si culturalizata. De asemenea, macar pe alocuri, nu vor fi evitate nici anumite aporturi ale criticii instrumentale, fireste, in masura in care una sau alta dintre modalitatile ei iti sunt la-ndemana autorului acestor pagini. Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) In cele ce urmeaza nu va fi elaborata decat prima „cele de acces” (cum ar fi Lucian Raicu) spre obiectul investigatiei: calea fenomenologica. Se stie ca fenomenologia a debutat cu faimoasa exigenta de intoarcere a spiritului la lucrurile insesi, cu o conversio ad phaenomena- sau in formula germana Zu den Sachen selbst- afirmata deopotriva de L'usserl si de Heidegger(in Fiinta si timp), insa si de altii. Aruncand peste bord intreaga traditie a cunostintelor filosofice si stiintifice, nu mai putin decat pe cele empirice, ea vroia sa ajunga curatindu-le de aceste depuneri culturale prin depuneri culturale prin metoda reducerii fenomenologice si intuitie eidetica, la esenta lucrurilor si la eidos-urile lor imanente. Indata insa dupa aceasta absolutizare a lucrului insusi, inteles ca fenomen, Husserl, iar dupa el intreaga fenomenologie si-a schimbat orientarea dinspre exterior spre interior, punand in prim planul cercetarilor constiinta si caracterul ei intentional, intr-un cuvant, subiectul genealogic, fara insa a abandona, ba chiar fara a-si contrazice existenta initiala. Intoarcerea la lucrurile insesi, in realitate, nu contrazice deloc- afirma, intr-o carte scurta si clara, un profesor francez de filosofie, Xavier Tilliette- conversiunea la subiect, dupa cum nici intentionalitatea nu se opune realismului esentelor. De fapt, esenta, Wessen, nu e nici realitatea ideala, nici realitatea psihologica, ci intentie ideala, obiect intentional si produs iminent al constiintei si in constiinta. Intuitia e intentionalite. Ceea ce trebuie insa aubliniat in acest punct e ca intentionalitetea hussrliana se cauta si se anunta in analiza eidetica (cea apartinand primei orientari). Lasand la o parte alte concepte fundamentale, precum constiinta, cogito-ul, ego-ul transcendental, transcendentalul insusi, „constituirea” sau problema celuilalt, in contextul de fata, e suficient sa reamintim ca fenomenologia repune subiectul in drepturi si este, esentialmente, o filosofie a subiectului, afirmandu-i prioritatea, ba chiar socotindu-l alfa si omega oricarei gandiri, a oricarui proces autentic de cunoastere a lumii si de sine. De la el incepe si in el sfarseste orice relatie autentica de cunoastere. Sub acest aspect, Merleau Ponty i-a facut, in Phenomenologie de la perception, una din cele mai relevante descrieri la persoana intai, considerandu-l centrul existentei si „sursa Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) absoluta” a acesteia. Sursa insa, trebuie subliniat, vie, praspata si –mai ales- degrevata de antecedentele culturale si stiintifice: „Caci eu nu sint rezultatul sau interceptia (l'entrecroisement) multiplelor cauzalitati care-mi determina corpul sau »psihismul«; eu nu pot sa ma gandesc ca o parte a lumii: ca un simplu obiect al biologiei, al psihologiei si al sociologiei, nici sa nu inchid in universul frantei. Tot ceea ce stiu despre lume, chiar prin stiinta, eu o stiu pornind de la o vedere a mea sau de la o existenta a lumii fara de care simbolurile stiintei n-ar fi in stare sa spuna nimic. Intreg universul stiintei e construit pe lumea traita, iar daca vrem sa gandim cu rigoare stiind sa (re)trezim in noi aceasta experienta a lumii- experienta careia stiinta ii este expresie secunda. Stiinta nu are si nu va avea niciodata acelasi sens al fiintei ca si lumea perceputa, pentru simplul motiv ca ea este simpla determinatie sau explicatie a acesteia. Eu nu sint numai o »fiinta vie« sau chiar un »om« sau o »constiinta«, cu toate caracterele pe care zoologia, anatomia sociala sau psihologia inductiva le recunoscacestor produse ale naturii sau istoriei- ci eu sint sursa absoluta (s.n.); existenta mea nu vine din antecedentele mele, din conturajul meu fizic si social; din contra, ea merge catre ele si le sustine. Caci eu sint cel care fac sa existe pentru mine (s.n.) pe care eu aleg sa o reiau, sau acest orizont a carui distanta fata de mine s-ar prabusi(fiindca nu-i apartine ca o proprietate)daca n-as fi eu aici pentru a o parcurge cu privirea. Vederile stiintifice dupa care eu as fi un moment al lumii sint intotdeauna ipocrite, pentru ca si ele subinteleg, dar fara s-o mentioneze, aceasta alta vedere, cea a constiintei, prin care lumea se dispune, mai intai, in jurul meu si incepe sa existe pentru mine. A reveni la lucrurile insesi inseamna a reveni la aceasta lume insintea constiintei si despre care constiinta vorbeste mereu, dar fata de care orice determinare stiintifica e abstracta, signitiva si dependenta, precum geografia fata de peisajul unde am invatat pentru prima oara c este o padure, o preerie sau un riu.” Asadar, subiectul fenomenologilor nu e unul abstract, ci un subiect concret, viu, dinaintea constiintei culturale, pe care de altfel trebuie sa si-o Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) sespende, un subiect deci in carne si oase, iar plus aruncat in vartejul currentului trait: in Erlebnisstrom-ul existentei. II. Or, calatoria insasi este o experienta, inainte de toate. Cel care calatoreste, mai cu seama pentru prima oara, se afla prins mereu prin insasi conditia sa calatoare, in miezul unei experientei existentiale de care nu poate scapa. Nimeni nu poate calatori in locul altuia si fiecare isi traieste propria calatorie. Nu se poate calatori prin delegat, indirect sau mediat. Calatoria ca si dragostea sau moartea, dar mai ales ca aceasta din urma, e o experienta in care fiecare subiect este singur si pe care, Volens-nolens fiecare si-o sprocrieza. Cu calatoria nu se poate- sau nu se puteau pana la turismul modern-trisa. Apoi, fie ca se face in jurul or de-a lungul si de-a latul unei camere, fie ca se face in jurul lumii, calatoria este o experienta familiara omului de cand exista ca si din copilarie pana la batranate. E asemenea experientei corpului, aerului, pamantului sau apei si are, deci, o inradacinare antropologica. Din copilarie si pana la moarte, calatoria este, pentru fiecare om ca si pentru umanitate, o experienta familiara si poate constitui unul din instrumentele sale funamentale de cunoastere a ceea ce nu e inca familiar, ci straniu sau necunoscut. De altminteri, calatoria- si in genere, mobilitatea, miscarea, schimbarea de loc, mutarea dintr-un loc intr-altul, schimbarea teritoriala etc.- reprezinta un spatiu comun, chiar un loc comun al metaforelor experientei, de regula indicand tranzitii de la ceva la altceva. Multi cercetatori, printre care si Mircea Eliade ori Arbold Von Gennep, au vorbit despre calatorie ca despre un teren de metafore generalizante, globale, ca despre o gradina de simboluri prin intermediul carora imaginarului uman exprima tranzitii si transformari de orice fel. Aproape orice experienta de acest gen se poate servi- si s-a chiar servit mereu- de metafora calatoriei. De una sau alta din puzderia aviantelor ei. Astfel, de pilda s-a apelat mereu, de la culturile mitice pana la cele moderne, la experienta mobilitatii umane spre a exprima fie semnificatie si sensul mortii, fie structura globala a vietii, fie pentru a codifica schimbarile de la o conditie sociala ori existentiala Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) (de varsta) la alta in rituri initiastice de trecere. Pana si miscarea privirii de-a lungul unei parti a textului a fost desemnata printr-un termen sugerand miscarea: „pasaj”. De exemplu, moartea ar fi o „calatorie dincolo”, o „trecere” de pe taramul nostru pe celalat, viata-un „pelerinaj” spre moarte; schimbarea conditiei sociale sau de varsta ar fi o „trecere peste un prag”, iar lectura s-ar face pe „pasaje”, fiind si ea un fel de drum, un fel de calatorie cu privirea in lumea semnelor paginii etc. Dar cum se explica faptul ca metafora calatoriei, in genere figurile retorice ale mobilitatii, topoi-i ei exprima atatea tranzitii non spatiale ce vizeaza experiente atat de diverse si de regula, capitale? Poate tocmai prin faptul ca, gratie inradacinarii ei pana la nivelul antropologic al fiintei noastre, calatoria reprezinta o experienta a schimbarii deloc familiara tuturor oamenilor inca din clipe in care, la varsta primei copilarii, dobandesc locomotia. Antropologul american Frederik Barth insasi spunea: „esenta metaforei sta in utilizarea a ceea ce e familiar spre a sesiza ceea ce scapa si nu putem recunoaste” ca familiar. Altfel spus, tocmai prin caracterul ei universal si familiar, calatoria devine un instrumentde explorare a necunoscutului prin cunoscut(cunoscutul experientei calatoriei, miscarii, mobilitatii in general) si ofera un spatiu ata de propriu nasterii metaforelor diferitelor experiente umane. Insa acest lucru nu e cel mai important. III. Dincolo de toate acestea si fiindca cu calatoria nu se poate trisa, pentru ca nimeni- individ sau chiar grup- nu o poate face prin delegatie si toata lumea, cel putin pana in epoca noastra, o incearca pe propria-i piele, avand un efect imediat asupra subiectului calator, calatoria reprezinta, la fel ca inca alte cateva experiente umane fundamentale, nu prea multe, cum afirma acelasi Eric J.Leed, „paradigma a experientei autentice si directe”. La origine, insusi cuvantul experienta inseamna a calatori, calatorie si inca in sensul cal mai tare cu putinta: acela de punere la incercare. Ca proba de mai mult, proba primejdioasa, deci implicand riscul mortii in unele dintre limbile vechi occidentale, a face experienta, a experimenta ceva inseamna pur si simplu a calatori. Si a fi, Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) calatorind, in primejdie de moarte. Pentru vechii occidentali, experienta era deci, in imadiatenta ei, (ca) o calatorie periculoasa, aflata sub sanctiunea mortii. Aceasta echivalenta, experienta-calatorie primejdioasa, e foarte bina pusa in evidenta de etimologia cuvantului experienta (pe care o vom reda urmandu-l, in esenta, pe acelasi Leed). Radacina indo-europeana a acestui cuvant ar fi, dupa etimologi a fost interpretat de catre acestia ca insemnand „a tenta,a ispiti”, „a pune la proba, la-ncercare” si „a risca”. Toate aceste conotatii se regasesc in „pericol”. Cele mai vechi conotatii prezentate in radacina comner si in termenii latini intrebuintati pentru a exprima experiente, actul de a experimenta sau (cu un „barbarism”, dar mai aproape de radacina cuvantului de a experimentia): experior si experimentum. Iar de aici: „experiment”. Aceasta acceptie, de fapt, cuprinzand o conceptie sau chiar o viziune existentiala, a cuvantului „experienta”, anume de incercare sau proba primejdioasa la care se supune sau este supus cel care trece prin ea, sugereaza si conceptia mai larga, quasigeneralizata, a celor vechi despre efectele calatoriei asupra subiectului calator. Pe de alta parte, destule semnificatii secundare ale radacinii trimit explicit la miscare: „a traversa un spatiu”, „a ajunge la o tinta, a atinge o tinta sau un scop, a merge catre o tinta”, „a iesi afara din”. Dar revenind la conotatia ei principala, sa vedem (urmand aceeasi sursa) cum stau lucrurile, din acest punct de vedere, in aria lingvistica germanic. Anticipand, se poate spune nu numai ca si adauga ceva important cam pe aceeasi linie. Astfel implicatia riscului existent in „pericol” e cat se poate de limpede si in afinii gotici ai radicalului, in care, insa P se transfirma in F: fern (far), „fare”(a face), „fear”, „ferry”. Unul dintre cuvintele germane care numeste experienta- Erfahrung- provine dintr-altul din vechea germana de Nord-irfaran- si semnifica „a calatori”, a iesi, a traversa sau a vaga. Un alt cuvant german, adjectivul bewandert (insemnand azi „sagace”, „expert” sau „versat”) calificat la origine (in textele din secolul XV) pe acela care a „calatorit mult”. In timp, cel care a calatorit mult a devenit bewandert. Dar initial adjectivul indica mai cu seama Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) actiunea experientei calatoriei asupra calatorului: cel care calatorea mult era (su)pus la-ncercare, iar incercarea, proba de rezistenta a caracterului sau- cea pe parcursul careia fie ca se prabusea, fie ca devenea altul, fie ca doar isi confirma structura esentiala, ireductibila a fiintei. In sfarsit, lin toata aceasta retea de cuvinte si semnificatii ce se intretaie intre ele, se poate desprinde o concluzie clara: pentru oamenii lumii vechi, a calatori inseamna a „suporta o incercare, o proba” ce implica o primejdie si un risc esentiale. Dar aceste semnificatii, conturand o viziune asupra calatoriei, sunt cuprinse, in sinteza si in vechiul termen englez travail. Aici e inclus si un alt aspect al conceptiei despre calatorie, aspect foarte important si derivand din cel de dinainte: calatoria nu numai ca il pune pe subiectul calator la incercare si intr- o primejdie de moarte, dar in acelasi timp- si prin aceeasi miscare- ea il si despoaie de determinatiile anterioare (loc, casa, masa,familie, dragoste, proprietate, demnitati etc.) si-l istoveste, consuma sau chiar distruge, reducandu- i fiinta la minimum. Calatoria opereaza asupra calatorului o reductio la esenta. Inca de la plecare el isi pierde legaturile la toate nivelele fiintei, adica determinatiile care-i dadeau identitatea de acasa, si din ceea ce fusese nu va mai ramine decat structura simpla- cea care nu se revela cu adevarat decat in situatiile-limita jasperiene. In exterior, ca si in interior el nu mai este o fiinta bogata, plina, saturata de atribute si functii, de determinantii externe si interne, ci o fiinta saracita- insa de o saracie ontologica. Acestui sent reductiv, chiar negativ al experientei calatoriei ii corespunde, in literatura fictionala si nonfictionala a genului, ceea ce s-ar putea numi: topos-ul privatiunii, exprimat, de regula, prin cuvinte ce indica realitati psihologite, fiziologice sau morale: suferinta, truda, patimire, oboseala, sfarseala, moarte etc. Prezent sporadic si in cea moderna, in acest topos a raspandit pretutindeni in literatura antica de calatorie si apare chiar odata cu prima naratiune de acest fel, inca in Epopeea lui Ghilgames: „Unsanabi zise catre el, catre el, catre Ghilgames:/«De ce obrajii tai sinr scofilciti si fata ta e transa,/De ce e asa de indurerata inima ta chipul tau e trist/ (de ce)sint atatea ofuri in pantecele tau,/ Fata ta-i ca unui drume ce vine de departe,/ De frig si de caldura e arsa fata ta,/ a in cautarea de comoara Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) tu ratacesti peata stepa»./(...)”Asupra eroului babilonian, patimile, osteneala, greutatile, primejdiile au un sens esentialmente privativ, si insasi motivatia calatoriei sale, pusa la cale de cetatenii Urukului si aprobata de zeu, tine de privatie. Nascut sub semnul excesului, al fortei fizice iesite din comun si al unei trufii fara egal, manifestand mereu o apententa exceptionala pentru bogatii, munca, sexualitate si razboi, tanarul rege al Urukului, avand atribute supraumane, aproape zeiesti, este intr-un fel condamnat la calatorie spre a scadea pana la dimensiunea umanului, a normei cetatii. De-a lungul calatoriei sale spre Extremul Occident, marcata de greutatile si probele simbolice cunoscute, el va fi privat de toate aceste insemne ale exceptionalitatii: de suita sa regala, de energiile sale, da tovarasia lui Enkidu, de demnitati, ranguri, ambitii, de trufie- de tot. La capaul tuturor probelor calatoriei sale, avand ca scop faima si nemurire, dar obtinand-o numai pe prima, gratie transformarii calatoriilor sale in mit, iar pe a doua patand-o pentru ca a adormit tocmai atunci cand trebuia sa vegheze, Ghilgames, pierzandu-si rand pe rand determinatiile excesive, va apare redus la nivelul conditiei celorlalti. Ros de suferinte, truda, dificultati, piedici si nevoi, eroul initial aproape un zeu se micsoreaza pana la dimensiunea omului normal, insa inteleptit. La aceasta rasturnare a conditiei sale-ori degradare in sens tehnic (nu moral sau axeologic)- contribuie toate probele prin care a trecut, dar momentul ei decisiv- proba probelor-este acela al contemplarii cadavrului putrefact al lui Enkidu, din a carui nara iese faimosul vierme. Moment al metamorfozei radicale-si regresive tot in sens tehnic- care ar putea fi numit revelatia putresiva tot in sens tehnic-care ar putea fi numit revelatia putrefactului sau revelatia lui Ghilgames! Pana la un punct, nici pentru Ulise lucrurile nu stau altfel decat fostul erou asiro-babilonean. Si pentru el calatoria este suferinta, truda, primejdie, saracie, foame, cum ii marturiseste porcarului Eueos la intoarcerea in Itaca: „Fii drag Celui-de-sus cum mi-esti tu mie/ De drag, Eueos! Dar tu-mi pusesi capat/ Nenorocirii si ...” Sau cum le declara feacilor ceva mai inainte, atunci cand esuat pe insula lor, junele Evrialos il sfideaza, provocandu-l la lupte in cadrul unor Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) jocuri. Ros la propriu de nevoie si de-amar, de razboaie si de mare, Odiseu sufera, in anii ratacirilor sale aceeasi reductie la minimum a fiintei sale ca si Ghilgames. De fapt, amandoi sufera de-a lungul probelor calatoriei, indraznesc sa afirm, un fel de reductie fenomenologica involuntara, nedeliberata dinainte ci simultana experientei in care sunt angrenati, iar nu voluntara, deliberata si prealabila experientei (lumii si a propriului eu), cum se-ntampla la fenomenologi. Calatoria insasi e cea care lesuspenda datele prealabile ale fiintei, iar nu vointa. Atata doar ca- in urma acestei eductii a fiecaruia la esenta, la stratul ultim, ireductibil si inalterabil al fiintei, pe scurt, la solus ipse-unul dintre ei se transforma radical, in timp ce altul-nu. La capatul periplului si al tuturor probelor prin care a trecut de-a lungul lui, Ulise ramne in esenta cel ce a fost la plecarea spre Troia: aceeasi fiinta politropica, isteata, practica, iscusita, sireata si purtat mereu mana, in clipele de cumpana, de zeita intelepciunii. Si cu aceasta afirmatie ajungem la intrebarea fenomenologica simpla care ar putea purta daca e formulata corect si include si raspunsul laintuitia situatiilor fundamentale ale calatorului si calatoriei. Cele trei situatii fundamentale ale calatorului si ale calatoriei Ce se-ntampla cu calatorul in timpul calatoriei? – iata intrevarea fenomenologica simpla – ( “fenomenologica” intrucat vizeaza subiectul calator) – ce sta la originea propunerii de fata. Raspunsul simplu ar fi : cu calatorul se intampla multe, iar in primul rand el sufera sau nu transformari. De abia acum, o data cu acest raspuns simplu, se pune problema problemelor: pana unde merg aceste transformari? Merg ele pana la radacina fiintei subiectului calator sau raman doar la periferie ei? Atinge vreuna dintre ele nivelul infrastructurii esentiale a calatorului sau avem de-a face doar cu anumite transformari la celelalte nivele? Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) O intuitie inca obscura a raspunsului la aceasta intrebare, autorul acestei propuneri a avut-o citind relatiile de calatorie ale unor scriitori contemporani ca Mircea Zaciu, Romulus Rusen, Eugen Simion, pe de o parte, si Adrian Marino, Radu Enescu ori interbelicul Mihai Ralea, pe de alta parte. Pe atunci, urmand o teza a lui Radu Enescu conform careia calatorul modern ar purcede la drum in virtutea unui “apriorism livresc”, el facea o prima distinctie intre calatoriile livresti si artisti si cei existentiali si artisti, adica intre cei la care prioritar era bagajul livresc, care nu-si modificau modificau identitatea decat superficial, si pe cei la care prioritara era experienta existentiala, subiectiva si ce modificau profund. Pe atunci din prima categorie faceau parte Mihai Ralea, Adrian Marinosau Radu Enescu insusi, in timp ce din cea de-a doua – Romulus Rusen, Mircea Zaciu si Eugen Simion. Dar sa urmarim mai pe-ndelete aceasta prima faza a intuitiei raspunsului la intrebarea de mai sus, pusa-n forma cu ocazia unui comentariu (din care va fi reluat un fragment) despre al doilea volum al memorialului de calatorie a lui Romulus Rusen, Calatorie spre marea interioara. Pe scurt, problema care desparte apele de uscat este daca experienta calatoriei are sau nu are sens revelator, daca este sau nu o experienta existentiala decisiva, daca-l transforma sau nu in profunzime pe subiectul calator, in fine: daca are sa nu sens initiatic ( dezvaluitor). Acceptand aceste posibilitati si luand “ apriorismul livresc”, cum numeste Radu Enescu punctul de plecare al oricarei calatorii moderne, ca termen de definitoriu pentru intrega familie a calatoriilor livresti si artisti, in functie de acest criteriu subiectiv – al sensului existential al calatoriei sau ( mai bine ) al efectului calatoriei asupra subiectului calator - s-ar putea distinge in principiu, pe canavaua livrescului lor funciar, doua tipuri fundamentale de calatorie. Doi poli intre care se interpun si spre care graviteaza variantele epicii de calatori indiferent daca ar fi vorba de consemnarea unor calatorii in jurul inimii sau in jurul lumii: calatoria care initiaza si calatoria care nu initiaza, cea care transforma si cea care nu trasnforma clatorul. Exemplele se gasesc in literatura contemporana: de-o parte, cartile de calatorie ale unor scriitori ca Mircea Zaciu si Eugen Simion, de cealalta parte acelea ale unor scriitori ca Radu Enescu, Adrian Marino sau , dintre interbelici, Mihai Ralea. Desi toti cinci purced la drum cu ranița memoriei cultural doldora de cărți și știu dinainte ce vor vedea, primii doi de-abia ajunși la fața locului, in Germania si Franța, încep să vadă și să se vadă cu adevprat, în timp ce ultimii trei au si văzut Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) deja totul și nu fac decât să se edifice a doua oară, mai adânc, despre ceea ce erau déjà edificați din cărți, de la bun început. În timp ce confruntându-se cu spațiile cultural străine, unii trăiesc decepția infirmării imaginii livrești de acasă, ceilalți vor trăi jubilația tuturor confirmărilor ei. Dacă pentru ultimii călătoria constituie, în primul rând, o experiență livrescă, în speță o hermeneutică culturală, care nu le afectează esențial, deși exhibă și ei intr-un fel sau altul, structura intimă, lasandu-i la sfarsitul ei , asa cum i-a gasit inainte de a o intreprinde , pentru cei dintai calatoria va fi, in primul rand, o experienta intima, o arheologie psihica, care-I schimba radical in interior: dupa experienta franceza, Eugen Simion a devenit ALT critic, iar Mircea Zaciu, dupa cea germane, un ALT om. Astfel ca, in timp ce pentru aceia apriorismul livresc este o bariera insurmontabila, insa amendabila pe ici pe colo, pentru acestia, in schimb, ea nu numai ca este surmontabilea, dar livrescul nu constituie, in cele din urma, decat un catalizator/calauzitor al revelatiei de sine. De-o parte asadar- primatul obiectului, al imaginii cultural a locurilor vazute si a obiectivelor cultural, de alta- primatul subiectului, al imaginii de sine. Primatul, iar nu prezenta exclusive. Pastrand ceea ce era de pastrat din prima, cea ce-a doua faza a raspunsului la intrebarea fenomenologica - se schimba la radacina, la nivelul ultim de profunzime subiectul calator prins in experienta drumului sau numai la nivelele superficial?- nazuieste sa interpreteze intregul fenomen al experientei calatoriei, exprimat deopotriva in cuprinsul literaturii fictionale si nonfictionale, de la EPOPEEA LUI GHILGAMES SI ODISEEA, la MOBY DICK si ULISE-le lui James Joyce, ori de la PYTHEAS si PAUSANIAS pana la Rusen sau Mircea Zaciu. Obiectivul ar putea parea mai mult decat trufas, nebunesc dar din punctul de vedere al intuitive fenomenologice, eidele elementare ale fenomenului, acesta devine cat se poate de simplu. Fireste, intuitive, noul raspuns la vechea intrebare exista, ca de obicei, inainte de formularea ei si doar verificarea si modul de argumentatie sunt ulterioare acestuia. Conform noii intuitii, exista nu doua, ci – se putea altfel 7- 3 situatii fundamentale ale calatorului si calatorie: SITUATIA GHILGAMES ( sau Ahab) la extremitate, SITUATIA ULISE ( sau Castorp) la cealalta, iar intre ele – SITUATIA PYTHEAS. Ele au fost botezate amestecat, cu nume din literature fictional si nonfictionala, nu numai in lipsa a ceva mai bun, dar si, mai ales, pentru a sugera ca ar trebui, intrucat se pretend situatii fenomenologive fundamentale, sa se regaseasca in imanenta fenomenului Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) experientei calatoriei, indifferent de formele literare de aparitie ale acestuia, de modurile literaturii care-l intruchipeaza. Dupa criteriul propunerii de fata, acela al transformarii radical, la radacina, ba chiar a radacinii finite calatorului sau al non transformarii radical, deci doar la nivelele de superficialitate ale finite sale – prima situatie e reprezentata de calatoria initiatica si transformatoare, in care calatorul trece – Ca GHILGAMES, ca personajul dantesc al marelui poem teologic, ca AHAB, ca MARCEL, ca G.M. Cantacuzino, ca MIrcea Zaciu etc.- printr-o metamorfoza radical; cea de-a doua, de calatoria neinitiatica si in care subiectul calator nu trece – asa cum nici ULISE, nici ENEAS, nici IASON, nici CASTORP, nici Golescu, nici Enescu, nici Marino - decat prin metamorfoze de suprafata. In fine, cea de-a treia situatie e reprezentata de calatoria exploratoare, cea in care, mai mult decat subiectul calator, conteaza obiectul calatoriei si in care intra toate formele de calatorie ce nu fac parte din primele doua: cea de exploratoare geografica, cea filosofica, de cercetare stiintifica, de afaceri, de agreement etc.; toate calatoriile afirmand prioritatea obiectului si secundaritatea subiectului ce varsa in situatia Pytheas. O problema pune insa numele de botez al calatoriei neinitiatice. De ce ar avea ea numele lui Ulise cand toata lumea stie ca Ulise parcurge un scenariu initiatic? Totusi , nu stiu chiar toti, iar printer acestia se enumera cel putin un francez si doi romani: Maurice Blanchot, Anton Dumitriu si Gabriel Liiceanu. Nici pentru acestia Odiseu nu se initiaza, caci la sfarsitul tuturor probelor el ramane ca la inceputul acestora. Il vom cita doar pe Maurice Blanchot care analizand experienta odiseica cu sirenle in comparative cu experienta lui Ahab, afirma implicit aceasta evident: “ intre Ahab si balena se joaca o drama pe care o putem numi metafizica daca e sa ne servim de acest cuvant in mod vag. E aceeasi lupta care se da intre Sirene si Ulise. Fiecare dintre aceste parti vrea sa fie totul, se vrea lumea absoluta, lucru care face imposibila coexistent sa cu cealalta lume absoluta, iar fiecare nu are totusi o mai mare dorinta decat aceasta coexistent si aceasta intalnire. A reuni in acelasi spatiu pe Ahab si pe balena, pe Sirene sip e Ulise – iata legamantul secret care face din Ulise Homer, din Ahab Melville si din lumea care rezulta din aceast[ reunire- cea mai mare, cea mai teribila si cea mai frumoasa dintre lumile posibile: vai, doar o carte, nimic mai mult decat o carte.” Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) Dintre Ahab si Ulise , cel care are cea mai mare voienta de putere nu este sic el mai dezlantuit. Exista in Ulise acea indaratnicie premeditate care conduce la imperiul universal: siretenia sa de a parea ca-si limiteaza puterea, de a cauta cu raceala si calcul ceea ce inca mai poate, in fata celeilalte puteri. El va fi totul daca va mentine o limita si totodata, intervalul intre realul si imaginarul pe care, in mod sigur, Cantecul Sirenelor il cheama sa-l parcurga. Rezultatul este un fel de victorie pentru el, un fel de sumbru dezastru pentru Ahab. Nu putem nega ca Ulise ar fi ascultatceva din ceea ce a vazut insa el a rezistat acestei ascultari, in timp ce Ahab s-a pierdut in intregime. Cu alte cuvinte, unul s-a refuzat metamorfozei in care celalalt a patruns si a disparut. Dupa incercare Ulise se regaseste asa cum era, iar lumea se regaseste poate mai saraca, dar mai ferma si mai sigura. Ahab nu se regaseste si pentru Melville insusi, lumea ameninta neincetat sa se scufunde in acest spatiu fara lume catre care il atrage fascinatia unei singure imagini . Călătoria latină: Călătoria odiseică revizuită şi reformată Eneida lui Virgiliu Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) Câteva date bio-bibliografice despre Virgiliu şi epoca sa Publius Vergilius Maro s-a născut probabil la 15 octombrie 70 Î.e.n., la Ades, lângă Mantua şi a murit în anul 19 î.e.n., la Brundsium sau Tarent, pe drumul de întoarcere dintr-o călătorie din Grecia. Antichitatea a produs vreo douăsprezece biografii ale poetului, numite in latină Vitae Vergilianae, precum şi nişte adnotaţii despre el ale lui Hieronymus la cronica lui Eusebius. Cea mai apropiată dintre aceste Vitae Vergilianae (Vieţi ale lui Vergiliu) este aceea a istoricului Suetoniu păstrată într+o variantă scrisă de Donatus. Dintre cele ale poeţilor antici, biografia sa este, graţie acestor surse, poate cea mai bine cunoscută. Tatăl său era un ţăran sărac şi numai prin căsătorie a ajuns să posede un mic ogor. Totuşi poetul a avut parte de o educaţie de calitate. Anii copilăriei, petrecuţi laAndes, vor marca mai ales Bucolicele şi Georgicele sale, iar şcoala, începută la Cremona ( în Galia salpină), continuată la Medialunum (azi Milano) şi apoi la Roma, îşi va pune amprenta, fireşte, pe întreaga operă. În gândirea şi opera lui Virgiliu se întretaie două modele ideologice: 1) poezia neoterică (a aşa- zişilor, cu un cuvânt grecesc, neoteroi, „poeţi noi”), de sorginte alexandrină, adică poezia cea mai nouă, „modernă”, de atunci, 2)doctrina filosofică epicureică, cu care a luat contact la Neapolis, printr-un descendent târziu al lui Epicur, filosoful Syron, ale cărui lecţii le-a şi urmat. La intersecţia acestor două modele ideologice se nasc Bucolicele şi Georgicele sale. Primele au fost scrise la Andes, unde se întoarce dupa anul 42 î.e.n., iar ultimele la Nola, în Campania, unde primeşte o proprietate ca despăgubire pentru pierderea celei mantovane, confiscată în vederea împroprietăririi veteranilor împăratului Octavianus Augustus. După intrevalul mantovan, poetul va trăi mai mult la Roma, fireşte, nu fără dese evaziuni la ţară, la proprietatea sa de la Nola. În capitala imperiului, unde a dobândit o vilă pe Esquilin, intră în graţiile Împăratului Augustus şi în cercurile literare cele mai importante, cum erau cele ale lui Asinus Pollio şi cel al lui Mecena, în care devine omul numărul unu. Impunându-se drept cel mai Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) important poet al momentului, Vergiliu devine încă din timpul vieţii cel mai prestigios poet oficial al Statului augusteic. Începând cam din anul 29 î.e.n., poetul compune opera sa capitală, Eneida, care vroia să fie totodată Odiseea şi Iliada romanilor, sinteză completă a trecutului (reprezentat de legendele originilor troiene ale Romei), a prezentului imperial (reprezentat de Imperiul lui Augustus), şi chiar a viitorului ei etern (profeţit de Vergiliu). În afara celor trei opere majore deja menţionate, lui Vergiliu i se atribuie o altă serie de scrieri (toate de paternitate incertă) care alcătuiesc un corpus pe care savanţii clasicişti l-au botezat Appendix Virgiliana (Apendicele Virgilian) unde intră poeme ca Culex (Tânțarul), Ciris, culegerea de poeme Catalepton. Dar pentruinformații bio-bibliografice mai ample: vezi Cizek Eugen – Istoria literaturii latine, vol I, Societatea Adevărul, Bucureşti, 1994, pp 261-281 sau Bazet Jean – Literatura latină. Trad. Gabriela Creţia. Ed. Univers, Bucureşti, 1972, pp 303-319; Scriitorii greci şi latini (Dicţionar), ed. Ştiinţifică şi Enciclopedică, Bucureşti, 1978, pp 276 Eneida – poem livresc Înainte de a aborda tema călătoriei lui Eneas – câteva cuvinte despre geneza formală a Eneidei, adică despre relaţiile sale cu textele anterioare. Sau cu o expresie a poeticianului francez Gerard Genette, cu arhitextul său ( constituit din ansamblul de texte preexistente, înţelese ca odel genesical operei noi, cu care ea intră într-o relaţie de intertextualitate, alt concept al aceluiaşi poetician referindu-se la relaţiile punctuale dintre textul nou şi textele anterioare). La fel ca şi poemele din ciclurile Buccolicelor si Georgicelor, primele reiterând, între altele, structura formală a Idilelor lui Teocrit din Siracuza, iar ultimele utilizând, tot între altele, elemente formale şi de conţinut din poemul agrar Munci şi zile de Hesiod, Eneida este şi ea, graţie raporturilor pe care le întreţine cu textele si operele anterioare, un poem livresc. Căci epopeea virgiliană se Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) naşte, cel puţin pe plan formal, dintr-o relaţie arhi şi intertextuală – şi interactivă- cu operele altor scriitori, fireşte, anteriori poetului şi care constituie modelele sale. Însuşi mitul imigrării lui Eneas în Latium şi al fondării Romei de către acesta – mit care i-a permis poetului să atribuie romanilor o origine pe cât de străveche, pe atât de înaltă şi glorioasă – este prevergilian. Însă nu foarte vechi acesta se găseşte consemnat, începând cu secolele IV î.e.n, la căţiva scriitori greci, ca Tamaios din Tauromenium (sec. IV - III) sau mai târziu Dionis din Halicarnas, dar şi la o multitudine de scriitori latini, precum poeţiiNaevius şi Enneius, istoricii Fabit Pictor şi Cato cel Bătrân. Legenda peregrinărilor lui Eneas şi a însoţitorilor săi (eneazii) a fost resuscitată, chiar în contemporaneitatea poetului, de către Julius Caesar (care-şi atribuia ca descendent pe fiul lui Enea, Iulius ori Ascaniu) şi de către Varro care a cercetat- o insistent, cu acribie, până la detaliu. Legenda troiană constituie nucleul genetic, scriptural al Eneidei, dar şi factorul înnobilator al sinecismului virgilian – alcătuit din cinci seminţii dintre care două alogene şi înnobilatoare (troienii lui Eneas şi grecii din Arcadia lui Evandru), iar trei indigene (latinii, etruscii şi sabinii) – care este pus de poet la originea Romei. Dar adevăratul model al lui Virgiliu au fost Iliada şi Odiseea lui Homer, din care preia, modificânsu-le sau nu, clişee mitologice, teme, motive epice, procedee stilistice, dar şi topi punctuali consacraţi de poetul grec, precum invocaţia către Muza poeziei epice sau structuri organizatoare pe ansambluri mari, precum călătoria (pentru prima parte a poemului) ori războiul pentru (pentru cea de-a doua). Alături de cele din poemele homerice, erudiţia clasicistă a găsit şi alte aporturi intertextuale eline: anume din tragedia greacă (de pildă, Didone are trăsături comune cu Medeea şi Fedra lui Euripide), din lirica lui Pindar sau Stesichoros, din Argonauticele lui Apollonios din Rhodos (de exemplu pasiunea Didonei pentru Eneas se aseamanaă până la un punct cu aceea a Medeei pentru Iason), etc. Dar pe lângă cele greceşti, nu lipsesc nici anumite inflexiuni livreşti latine, cum sunt cele din poezia unor Naevius, Ennius şi Catul, ori din retorica şi istoriografia romană, etc. Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) Totuşi, în pofida intertextualităţii sale vizibile, a caracterului său pregnant livresc, Eneida e, cum susţine majoritatea clasiciştilor moderni, o operă originală. Şi aş zice: o sinteză originală de prefabricate livreşti. Căci aproape nimic din ce-i al altora şi intră în poemul virgilian nu rămâne cum a fost. Totul e aici resemantizat şi resemnificat. Reînnoit. De ce? Fiindcă marile opere literare nu au doar o geneză formală, obiectivă, pe care însă, în cazul lui Vergiliu (dar nu şi al altor scriitori de după el), nu o cunoşteam. Aceasta a rămas aproape misterioasă pentru filologia clasică, deoarece de la poet nu ne-au parvenit mărturisiri directe despre „laboratorul său” intim de creaţie, ci doar vagi informaţii intermediate. Or, ceea ce conferă originaşitate operei sale, ca oricărei alte opere literare, este experienţa revelatoare, existenţială şi spirituală, a subiectului creator, Vergiliu însuşi. Din păcate, tocmai pe aceasta, repet, n-o cunoaşştem., dar îi vedem efectele. De aceea originalitatea poetului nu poate fi decât constatată, nu şi explicată şi înţeleasă în profunzime. Vedem doar că elementele de intertextualitate, modelele, au fost resemnificate, dar nu ştim cum şi în virtutea a ce. Eneida sau călătoria odiseica reluată, revizuită şi reformată S-a afirmat pe drept cuvânt că, în cele douăsprezece cărţi ale ei, Eneida topeşte o iliadă şi o odisee, însă prezente într-o succesiune inversă decât cea a poemelor homerice. Astfel, partea întâi a poemului virgilian, alcătuită din primele şase cărţi, constituie eposul războiului, iliada eroului torian, înfăţişând luptele dintre troieni şi triburile din Latium, grupare în jurul regelui rutulilor, Turnus. Dar să luăm pe rând cele două părţi ale poemului, insistând fireşte pe cea dintâi – pe epopeea călătoriei. Trebuie remarcat că, la fel ca in Odiseea lui Homer (care începe cu Tele machiada) incipitul poemului(secvenţa iniţială a naraţiunii) nu coincide cu începutul călătoriei lui Eneas şi a eneizilor, şi, deci, nici subiectul epopeii, Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) reprezentând ordinea evenimentelor sau motivelor aşa cum sunt date ele în lucrare, cu fabula acesteia, reprezentând aceleaşi evenimente sau motive, însă în ordinea lor logică şi cauzală, adică, în ordinea reconstituită de cititor. (pentru conceptele de subiect, fabulă, vezi Boris Tomasevski – Teoria Literaturii. Poetica, trad. Rom. De Leonida Teodorescu, ed. Univers,, Bucureşti, 1973, pp 251 -265) Vom urmări aici pe cărţi, epopeea călătoriei lui Eneas sub aspectul subiectului şi nu al fabulei. Din acest punct d evedere, călătoria troienilor nu e povestită de poet începând cu plecarea de la Toria, ci, în chiar debutul cărţii I-a, troienii sunt surprinşi taman în al şaptelea an al rătăcirii lor pe mare., în momentul când flota lor a eşuat din cauza unei frutuni, pe ţărmul Africii, în Cartagina, condusă de regina Didona care-i primeşte cu bunavoinţă şi chiar organiztează un banchet în favoarea lor. La palatul Didonei şi al sugestia acesteia, eroul troian îşi va depăna în cartea a II-a, pe fundalul ospăţului solemn, dramatica povestire, relatând mai intâi diferite episoade din războiul troienilor cu grecii (ca acela al calului de lemn, al lui Laocoon, al apariţiei lui Hector care- i dezvăluie destinul de călător şi întemeietor) şi numai de-abia pe la sfârşitul cărţii – plecarea lui Eneas din cetatea distrusă, împreună cu tatăl său Anchise, cu soţia Creusa şi cu fiul său Ascaniu, cu un grup de apropiaţi, ca şi cu penaţii lor. Pe lângă tabloul propriu-zic al plecării lor spre o lume încă necunoscută, tot în cartea a II-a chiar în final, e prezentată scena pierderii Creusei, prin voinţa zeilor, cum vaafla soţui ei, tot aici, de la umbra acesteia, pe care, înspăimântat, tot el o invocase. În cartea a III-aEneas continuă povestea călătoriei sale prin diverse ţinuturi , Tracia, insula Delos, insulele strofade, Epir, munţii Ceraurieni şi Sicilia, unde, la Drepanum, moare tatăl său, Anchise, în timpul unui sejur binevoitor la regele Acestes. Cu această pierdere se sfârşeşte povestirea lui Enea. Aşadar, până aici, călătoria propriu-zisă e povestită (începând cu sfârşitul cărţii a doua) nu trăită efectiv. Aceasta e o istorisire retrospectivă, eventual o retrăire nu un act direct. Cartea a IV-a cuprinde partea cea mai fascinantă a dragostei, declanşată din momentul întâlnirii lor, dintre regina Dido si Eneas, urmărind mai ales tribulaţiile sufleteşti şi morale ale celei dintâi. E, poate, cartea cea mai seducătoare pentru cititorul modern. Căci, prin caracterul funest al pasiunii reginei, anticipează femeia europeană modernă, a cărei strămoaşă elină e Medeea euripideică. În această paisune fatală, bărbatul e mai puţin important, fiindcă e şi mai puţin afectat de Eros decât femeia. De altfel, Eneas e mai Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) degrabă pasiv decât activ în relaţia amoroasă, căci ele e destinat unei misiunisupraindividuale ce-i este revelată progrsiv, încetul cu încetul. De altfel, Jupiter va pune capăt dragostei lor, împingându-l din nou pe Eneas pe drumul spre Latium. În acceaşi carte, ca şi la începutul următoarei, a V-a, îl vom vedea pe erou despărţindu-se de Didona, iar pe aceasta sinucigându-se din dragoste pentru el chiar cu sabia dăruită de acesta. După această despărţire (poate adevăratul punct de plecare al călătoriei, deoarece avem majoritatea elementelor psihologice si literare ale toposului despărţirii), Eneas şi eneizii se vor îndrepta spre şi vor ajunge în Sicilia unde cor organiza, după modelul homeric, jocuri funerare în cinstea lui Anchise. Finalul cărţii a Va e ocupat de episodul răzvrătirii femeilor, care vor încerca să dea foc corăbiilor, urmat de decizia eroului de a le abandona pe acestea in Sicilia şi de a pleca mai departe, spre Italia, doar cu câţiva luptători fideli misiunii sale. În ultimele versuri ale acestei cărţi moare prin inec şi cârmaciul Palim. Cartea a VI-a – constituind după majoritatea comentatorilor, punctul de realiyare maximă a epopeii lui Vergiliu – înfăţişează ca pe un pandant al celei odiseice celebra coborâre a lui Eneas în infern: descensus ad inferos, în limba latină. Această katabază (în greacă katabasis - coborâre) în infern va avea loc (nu cu mult înainte de atingerea punctului de sosire a călătoriei) cu ajutorul sibyllei Dephobe, care poartă şi numele generic de Sibylla Cumana, de la numele localităţii Cumae, unde exista un templu al lui Apolo Loxias, Piezişul, a cărui preoteasă şi profeteasă era această sibyllă. După ce străbate diferitele yone ale topografiei infernale, descrise cu minuţie de poet, Eneas ajunge, în sfârşit, în Câmpiile Elysee, zona umbrelor celor preafericiţi, unde întâlneşte umbra lui Anchise, care-i va prezenta nu numai propriul destin, ci şi pe acela al Romei, înscriindu-l în Catalogul genealogic al viitorilor eroi ai istoriei romane, până la împăratul Augustus în contemporaneitatea poetului. Spre deosebile de Ulise care întâlneşte doar umbre de eroine şi eroi ai trecutului apropiat sau îndepărtat şi căruia profetul Tiresias nu-i prezice decât întoarcerea acasă, Eneas va fi informat de tatăl său mai ales despre cele viitoare: cunoaşterea esoterică a lui Ulise era, în primul rând, una a trecutului, cea a lui Eneas e mai cu seamă una a viitorului pe care propriul său mit originar îl fundamentează şi legitimează. De altfel, în antichitatea greco- romană la fel ca în toate culturile tradiţionale, cunoaşterea legitimată de ?????????? Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) Partea a doua a Eneidei (cărţile VII – XII ) se constituie în Iliada lui Vergiliu, în eposul războiului purtat de Eneas contra populaţiilor italice din zonele limitrofe viitoarei Rome. Cartea a VII-a este încă una a păcii, fiindcă regele din Latium, Latinus – a cărui fiică însă, Lavinia, era logodită cu Turnus, regele rutulilor – îl primeşte pe Eneas cu prietenie. Dar cărţile succedente, aVIII.a, aIX-a si aX.a, descriu avatarurile războiului dintre aliaţii lui Turnus şi troienii lui Eneas, în alianţă şi ei cu arcadienii lui Evandru. Un episod faimos al acestui război este cel al luptei şi morţii celor doi troieni prieteni, Nisus şi Eurialus. Ultimele două cărţi, aXI-a şi a XII-a, relatează finalul ostilităţilor: moartea eroică a Camillei, comandanta cavaleriei volscilor, uciderea conducătorului coaliţiei antitroiene, Turnus, de către însuşi Eneas, care ar urma să se căsătorească cu Lavinia, fiica regelui Latimului, printr-o nuntă simbolicăunindu-i pe băştinaşii latini cu noii veniţi, troienii. Astfel înfrânţii d ela Troia homerică vor deveni ei înşişi învingători. Dar şi, mai ales, componenta mitică prestigioasă, alături de arcadieni, a viitorului popor roman. Născută dintr- un aport de sânge troian întemeierea Romei ar deveni pe plan simbolic întemeierea unei alte cetăţi Toia, Noua Troia.Întemeierea Romei arr reprezenta totodată deci reîntemeierea Troiei, continuând-o în timp şi peste timp, prin Roma, pe cea veche şi distrusă de greci. Aşadar Vergiliu resemnifică în Eneida războiul troian şi s-ar putea chiar afirma că, defapt, nu grecii ar fi învins Troia, ci, în timp,, troienii. Grecii ar fi câştigat doar bătăliile, iar troienii (intrând prine eneazi în plămada viitoarei Rome) războiul. Dar să revennim la prima parte a epopeii, la odiseea vergiliană. Eneida lui Vergiliu reia – cu alt traseu, cu alte probe şi tribulaţii, ca şi cu, fireşte, alţi protagonişti – călătoria odeiseică homerică. Dar o revizuieşte şi reformează din destule puncte de vedere. O prima modificare, însă nu esenţială, constă în estomparea vizibilă a punctului de plecare în favoarea punctului de sosire al călătoriei, care in Evul Mediu şi Renaştere, dar mai ales în modernitate, va deveni vioara întâi. De alminteri, în funcţie de aceasta prinde cheag şi schema organizatoare a călătoriei antice, care constituie totodată şi elementul de bază al structurii formale a epopeii. Aceasta e „schema mitică a cuceririi centrului”, cum arată Ioana Em Petrescu, în cartea sa Ion Budai-Deleanu şi episodul comic. În literatura europeană de călătorie, modelul acestei scheme organizatoare îl constituie fireşte, Iliada şi Odiseea. Din perspectiva punctului de sosire al călătoriei, prima reprezintă accesul spre, iar a doua reîntoarcerea la punctul Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) fix, stabil, care nu trebuie cucerit prin luptă şi suferinţă principalele motive ale schemei cuceririi centrului: „Ca şi Iliada, Odiseea e construită - afirmă cercetătoarea – pe schema mitică a cuceririi centurlui”. Pentru ulise, centrul sacru al lumii nu mai este, ca în Iliada, cetatea ridicată de zei, „Troia cea bine zidită”, care a devenit tărâm al suferinţei („ ţara patimilor noastre”) ci Itaca natală, universul pe care-s stăpâneşte ca rege şi de care îl leagă, ca un simbol al stabilităţii, iatacul pe care singur l-a zidit în jurul unui pat ce nu poate fi runit din loc pentru că e cioplit direct din trunchiul unui măslin cu uriaşe rădăcini înfipte în pământ. Fireşte, centru este aici, cum o arată motivul patului de măslin (cu rădăcinile înfipte în lumea chtoniană şi cu trunchiul indicând spre înălţimea urnaică) şi axis mundi. Astfel înât călătoria epopeică antică e o călătorie spre axa lumii, spre centrul sacru al acesteia. Cucerirea centrului şi centrul însuşi- fie ca acces spre el, fie ca întoarcere la el – devin, o dată cu eposul homeric, mobilul şi punctul de sosire al itinerariului epopeic, şi el va marca pentru multă vreme literatura europeană descinzând din epopee, în primul rând eposul latin (Eneida) şi cel creştin (Cântarea lui Roland), precum şi epopeea eroicomică renascentistă. Însă nu numai. În Eneida lui Vergiliu, traseul dificil spre centru şi cucerirea acestuia alcătuiesc cum observa tot Ioana Em Petrescu, schema reunită din poemele homerice. Centrul este aici un „tărâm al originilor”: Italia. Căci strămoşul mitic al troienilor pornise tot de aici din Itlaia, spre a întemeia Troia. Astfel Eneas mu face decât să se întoarce din nou, repetând exemplul strămoşului din vremurile imemoriale, adică modelul arhetipal, pe tărâmul originilor sale mitice. Călătoria lui Eneas e, deci, o călătorie nostalgică, o întoarcere, ca şi cea a lui Odiseu. Numai că, spre deosebire de aceea uliseică, a sa e o reîntoarcere reîntemeietoare. Ca tip eroic, Eneas e o alotropie a întemeietorului. Însă nu e un întemeietor propriu-zis (pentru că el nu e un începător), ci un continuator, un epigon al întemeietorului primordial. Cu tatăl său pe umeri, reprezentând trecutul, şi cu fiul Ascaniu în mână, reărezentând viitorul, el e doar un intercesor care uneşte Troia cu viitorul Imperiu roman, simbolizat de Ascaniu, căruia: „ţara romană, Italia îi sunt/Date de soartă”. De altfel, călătoria în infern (de sorginte orfic-pitagoreică) sintetizază şi ea această situaţie: în infern el nu-şi cunoaşte doar fatum-ul (destinul, soarta) individual, ci i se dezvalui deopotrivă mecanismul universului şi sensul istoriei (aceasta din urmă ducând spre Imperiul Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) augusteic, contemporan poetului ). Hadesul – tărâm al cunoaşterii – e locul unde se întâlnesc strămoşii cu umbrele urmaşilor nenăscuţi, iar Italia – ţara originilor mitice – reprezintă învierea trecutului şi perspectiva viitorului totodată. Nici din semnificaţia unuia, nici din cea a celeilalte – nici umră în Odiseea lui Homer. Aşadar, călătoria lui Eneas şi Eneas însuşi ca erou călător repetă modelul homeric, însă, cum am afirmat deja, îl şi revizuieşte, reformează şi chiar reinventează. Deşi atât la Homer cât şi şa Vergiliu călătoria se desfăşoară între un punct de plecare şi unul de sosire, la cel de-al doilea accentul cade pe ultimul. Deşi ambele călătorii vizează punctul de sosire, în cea vergiliană aceasta înseamnă şi altceva decât cea homerică. Deşi ambele sunt călătorii nostalgice, doar prima, măcar că numai pe plan simbolic, e şi (re)întemeietoare: Odiseu se reîntoarce pur şi simplu acasă, în timp de Eneas are misiunea de a (re)fonda cetatea . deşi ambii eroi realizează katabaza în infern, doar lui Eneas i se relevă şi un viitor de misionar. Doar el îşi vede succesiunea isotircă până la Augustus. Deşi amândoi sunt eroi nostalgici, numai unul, Eneas, este şi întemeietor, chiar dacă numai în ipostaza de reîntemeietor, de fapt, de continuator simbolic: de epigon. Dar şi de intercesor simbolic din Vechea Troie, Noua Troie (Roma) şi Imperiul Augusteic, adică între mitul fondării troiene a Romei, care e chiar prorpiul său mit şi acela al Imperiului. De altfel, trebuie adăugat că nu numai eroul şi mitul ţin pe jumătate de trecutul originar iar pe jumătate de viitorul Imperiu Roman, având astfel un statut o funcţie dublă. Ci întrega Odisee a lui Eneas e dublu conotată: ea are un sens literal, cel al evenimentelor aşa cum sunt relatate şi altul simbolic trimiţând mereu în afara celui dintâi, la viitorul Imperiu al lui Augustus, care e cel contemporan cu Vergiliu, şi nu numai. Dar să revebim în final la întrebarea principală a cursului: ce fel de călătorie e cea a lui Eneas? Este ea o călătorie de tip Ghilgameş sau de tip odiseic? Este oare, după criteriul propus în introducerea acestei lecţii, iniţiatică sau noniniţiatică. Ce se întamplă oare cusubiectul călător pe parcursul experienţelor şi probelor prin care trece între punctul de plecare şi cel de sosire al călătoriei? Acestea-l transformă ori ba? Iar dacă, să zicem, îl transformă, metamorfoza subiectului călător e oare radicală ori merge doar până la un anumit punct? În pofida neînnoirilor vergiliene, călătoria lui Eneas este, în esenţă, doar alotropia latină a călătoriei odiseice, de vreme ce subiectul călător nu se Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) transformă radical, ci, cum vom vedea, doar până la un anumit punct al fiinţei sale. Căci structura sa profundă rămâne în pofida unor vagi modificări tonale, neatinsă în esenţă, de la începutul până la sfârşitul călătoriei. Fireşte, Eneas are chiar o anumită „evoluţie”, se transofrmă ceva mai mult decât Ulise, însă nu se transformă complet: radical şi până la capăt. Ar fi existat cel puţin două posibilităţi pentru ca transformarea sa să fie totală: 1) experienţa de dragoste cu Didona din cartea aIV-a şi 2) cea a coborârii în infern din cea de-a VI-a. 1)Lăsând la o parte intervenţia Venerei prin fiul său, Amor, şi referindu- ne la partea ei omenească, în relaţia amorasă Didona-Eneas angajamentul părţilor este inegal. În timp ce Didona se angajează cu toată fiinţa ei în pasiune, Eneas n-o face decât parţial, păstrând mereu o distanţă faţă de propria pasiune, ca şi de cea a reginei. În fond, el nu se angajează în pasiune decât cu corpul şi cu sensibilitatea. Ba nivelul corporal îl chiar retractează la un moment dat în ultima scenă dintre cei doi, cea a disculpării din partea lui Eneas şi a inculpării din partea Didonei. Aici el afirmă că, în episodul nuntirii din peşteră, ceea ce ea luase drept căsătorie legitimă, pentru el nu fusese nici o clipă astfel. Implicit, pentru el, episodul acesta n-ar fi fost decât o rătăcire, o uitare momentană a misiunii sale politice, şi, în fond nimic altceva decât un contact fizic. Nivelul sensibilităţii amoroase însă nu este retractat niciodată de către Eneas şi de altfel nici stăpânit complet prin autocontrol, cum rezulta din următoarele versuri (din aceeaşi scena a disculpării-incuplării) retraduse de Coşbuc: „Astfel vorbi regina. Iar Aeneas sătea cu privirile împietrite, /luptându-se să-şi înăbuşe în sufle suferinţa” – iată cum caracterizează însuşi situaţia sufletească a eroului său. Şi cam la atât se reduce participarea lui Eneas la dragoste – la nivelul sensibilităţii., al dorinţei reprimabile şi reprimate. În rest, la el primează raţiunea politică şi religioasă. Aceasta e cea care distruge dragostea. În schimb, participarea Didonei e fără rest până la capăt. Uitând cu totul de zei, de propriile interese politice (de regină), uitând de sine însăşi până la pierderea insinctului de conservare, ea plonjează cu întreaga fiinţă în pasiune şi se sinucide. Metamorfoza ei – ca şi aceea de mai târziu a lui Antonius, care renunţă să ajungă împărat pentru a-şi trăi pasiunea pentru Cleopatra- este radicală, în timp ce a lui Eneas – doar parţială. Şi în fond nici nu este vorba de metamorfoză reală în cazul său. Căci el nu-şi pierde nici un moment uzul raţiunii, în timp ce ea şi-l Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) pierde pentru totdeauna. De altfel, în această dragoste ea este protagonistul, în timp ce Eneas nu e decât un antagonist cam moale. În fond, nu întâmplător acest episod amoros al epopeii a fost numit de cercetători „romanul Didonei”. După cum nu întâmplător acest episod a fost scris de Virgiliu din perspectiva pasiunii Didonei – a orizontului ei corporal,afectiv şi spiritual. Eneas este aici secundar şi chiar mediocru, indifernet de justificările supraindividuale cu care-l gratulează un poet care nu uită o clipă că scrie un poem tezist, cu un erou tezist. Doar Didona se aruncă în abisul pasiunii şi se pierde definitiv în ea. În cazul ei, poetul nu mai pune pe tapet justificările teziste, permitţndu-şi să facă din ea un personaj viu, adevărat şi mare, şi să-şi arate, făcându-l, măsura talentului scăpat din ţarcul ideologiei imperiale. Căci, în cazul Didonei, el urmează logica erosului care metamorfozează radical şi ucide, anticipând astfel, cu peste un mileniu, dragostea odernă: dragostea totală anticipată ea însăşi de cea dintr Heloise şi Abelard din primul deceniu al sec al XII-lea şi de dragostea trubadurească din sec XII- XIII. 2)Dar structura profundă a lui Eneas nu va fi dată peste cap nici de cealaltă mare probă - şi mai susceptibilă de a-l transfroma radical decât întâlnirea cu dragostea fatală a Didonei – a traseului călătoriei sale: coborârea în infern din cartea a VI-a a poemului. Pentru o lămurire rapidă şi concisă a a cesteia, iată mai întâi descrierea cea mai simplă şi succintă cu putinţă a ceea ce vede şi află eroul pe parcursul katabazei infernale pe acre a făcut-o Anton Dumitriuîntr-un unul din eseurile sale din Cartea întâlnirilor admirabile: În cartea a VI-a a epopeii virgiliene, poetul descrie coborârea lui Enea, eroul troian, în Infern: mai întâi intrarea, apoi fluviul Stzx, charon şi Cerberul, împărţirea infernului, umbra Didonei, câmpul războinicilor, umbra lui Deiphobos, apoi Tartarul, chinurile la care sunt supuşi cei care au fost plini de vicii, care nu pot fi descrise, atât de multe sunt: Nu, chiar dacă aş avea o sută de limbi O sută de guri şi o voce de fier, nu aş putea Spune toate formele de crime, nici Să enumăr toate numele pedepselor. (op.cit. VI, 625 - 628) Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) Urmează apoi intrarea în câmpiile Elizee, unde Enea îl căuta pe tatăl săi, Anchise. În sfârşit, îi zăreşte umbra pe o colină de verdeaţă, de pe care acesta contempla sufletele captive încă, dar destinate să revadă într-o zi lumina celestă (superum lumen). Anchise îi revelează secretul existenţei umane, al Infernului şi al ieşirii din Infern. Există, îi explică ea lui Enea, în fiinţele umane, un foc de origine celestă; închise în corpul lor ca într-o închisoare obscură, sufletele nu mai au idealuri înalte, şi chiar atunci când viaţa pământească a încetat, ele nu se mai pot degaja de relele şi de viciile corpului lor, care au lăsat aproape urme de neşters. Ele suferă pedepse şi expiază în suplicii vechile greşeli, unde sunt suspendate în aer, sunt jucăria vânturilor,a ltele, într-o prăpastie adâncă, îşi spală petele crimelor lor sau se purifică prin foc. Cei care s-au purificat sunt trimişi în vastul Elizeu, care are puţini locuitori. Când după mii de ani timpul trecut a şters umrele crimelor lor, şi nu le-a lăsat decât elementele focului primitiv şi esenţa pură eternă, un zeu cheamă mulţimea lor numeroasă pe marginea fluviului Lethe, pentru ca, uitând trecutul, să poată revedea bolta cerurilor. (Anton Dumitriu) Rezumând şi mai drastic decât Anton Dumitriu, putem spune că, de-a lungul katabazei sale, Enea are, în mare, trei revelaţii esenţiale: aceea a topografiei şi arhitecturii ontromorale a Celuilalt tărâm, aceea a mecanismului secret al universului (menţionat de A. Dumitriu) şi al existenţei umane, în sfârşit, aceea a viitorului eroului, adică a destinului său şi al Romei viitoare. E limpede: Katabaza lui Eneas este o călătorie de cunoaştere spirituală. Iniţierea sa se realizează, prin coborârea în infern, doar la nivel gnoseologic şi spiritual. Desigur, itinerariul parcurs de el are şi o funcţie modelatoare asupra caracterului eroului şi s-ar chiar putea vorbi, cum face Eugen Cizek, de o evoluţie pe acest plan: „caracterul lui Eenea - afirmă marele istoric al literaturii latine – evoluează, este modelat pe parcursul acţiunii epice, întocmai ca un erou al literaturii moderne. Dintr-un anumit punct de vedere Eneida constituie epopeea formării şi consolidării morale a lui Enea. Iniţial deşi viteaz şi leal, este oscilant şi confuz. În plină călătorie, mărturiseşte Andromacăi o anumită oboseală morală, iar la Cartagina se lasă derutat de pasiunea pentru Dido. Iniţierea sa spirituală se realizează mai ales în timpul coborârii în Infern, investită cu o evidentă funcţie catartică. Infernul devine cu adevărat un imperiu al împlinirii morale a eroului. El iese din infern structurat ca prototip al virtuţii Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) romane înzestrat cu răbdare, fermitate, clarviziune, capacitate virilă de a renunţa la tot ce-i poate singheri misiunea. Enea e convertit în desăvârşit „cetăţean roman”. Diferitele epitete punctează perfecţiunea sa complexă: de la început este bun, însă este şi „erou, voiniv, cel mi iscusit în arme, temut”. Prin „virtute” (virtus) şi prin „trudă” (labor), biruie toate tribulaţiile, pe care le întâmpină. S-a remarcat că, în finalul epopeii, zeii renunţă practic să mai intervină şi să mai dirijeze acţiunile lui Enea, care dobândeşte astfel o semnificantă autonomie faţă de ei şi de destin, o reală capacitate de a se înălţa deasupra soartei.” Totuşi, afirmaţiile istoricului literar sunt cam exaltate şi trebuie privite cu circumspecţie: de pildă, cea despre „convertirea ” lui Eneas sau cea despre „autonomia” sa faţă de zei şi de destin. Apoi afirmaţia despre evoluţia caracterială a eroului, comparată cu aceea a eroilor moderni, deşi adevărată în mare, este prea apăsată. De ce? Fiindcă, de la bun început, Eneas are o structură esenţială (ediatică) dată al cărei element fundamental – în raport cu care toate celelalte caracteristici ale eroului pe care istoricul le menţionează – este pitas, pietatea. De alminteri, chiar istoricul recunoaşte aceasta când spune „tot itinerariul lui Eneas se subordonează acestei pietăţi”. Ceea ce înseamnă că nu poate fi vorba, nici după Cizek însuşi, de vreo convertire. Aceasta ar însemna o răsturnare radicală, la rădăcină, a fiinţei eroului, o trecere de la ceva la altceva prin salt ontic, prin ruptură la nivel ontic - ceea ce nu se întâmplă în cazul lui Eneas, cum, de altfel, se-ntâmplă în acela al Didonei, care din regină se transformă, prin saltul în moarte, în îndrăgostită pură şi simplă. Experienţele esenţiale ale lui Eneas – atât cea cu Didona, cât şi kataheza în infern – nu face decât să-i confirme structura iniţială, predată şi centrată pe pietas, valoare prin excelenţă religioasă. De alminteri, dintre cele trei funcţii sociale studiate de Georges Dumezil, zeii şi eroii mitologiei indo-eruopene – cea sacerdotal- religioasă, cea militară şi cea economică (reprezentate exemplar la romani de Jupiter, Marte şi Quirinus) – lui Eneas îi corespunde, în analiza mitologului comparatist, „prima funcţie”, cea religioasă, iar ea „îi exprimă caracterul ” şi constituie „principiul şi temeiul celorlalte în complexa misiune a eroului”(Georges Dumezil – Mit şi epopee, vol I, II, III, traducere de Francisca Băltăceanu, Gabriela Creţia şi Dan Sluşanski, ed. Ştiinţifică, Bucureşti, 1993, p 273). Chiar dacă în nopatea fugii din cartea a II.a (analizată de Dumezil) ajunge, într-un moment de furor (furoare, turbare), să reprezinte ceea de-a doua funcţie a trifuncţionalităţii dumeziliene, el este de la început şi va rămâne până la Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) sfârşit un pios, or pietatea ilustrează taman structura şi funcţia religioasă subsecventă a eroului. De altfel, pe ansamblu, dar nu şi în amănunt, el poate fi definit drept Aeneas pontifex, cum credea acelaşi mitolog, căci atunci când e să împartă, în cartea a XII-a, cu viitorul său socru puterea, el nu o revendică decât pe cea religioasă, nu şi pe cea militară şi economică (Dumezil). Valoarea esenţială care-i conferă calitate şi-i structurează caracterul este acea pietas, constând în respectarea strictă a yeilor, familiei şi patriei. Iar această pietas, el o are – trebuie repetat de o mie de ori – de la bun ănceput şi pe traseu nu va face decât să se reveleze tot mai limpede, pe măsură ce i se va revela de către divinitate misiunea. O dată cu sfârşitul cărţii a VI-a , aceasta din urmă e revelată complet, iar caracteristicia esenţială a eroului – pietatea- ţâsneşte în plină lumină. Acum eroul îşi ştie Destinul şi este deplin structurat. Ceea ce nu înseamnă că structura sa, până aici niţel labilă, nu ar fi existat din capul locului. De aceea ce istoricului nostru Cizeki se părea „evoluţie” a eroului- şi încă prin convertire, adică prin salt revoluţionar – nu este decât o simplă corecţie: o simplă aşezare în ea însăşi a unei structuri prealabile. Ca şi Ulise, Eneas nu se schimbă în fundamentul fiinţei sale. El rămâne ce-a fost, însă cu micile corecţii de rigoare. Tot ca şi Ulise, el este purtat de mână de divinitate (de mama sa Venera şi chiar de Jupiter), iar traseul, presărat de probe iniţiatice, al călătoriei sale nu face decât să-i reveleze structura şi destinul pe care zeii i le-au preprogramat. Şi dacă pe plan ontic, Eneas nu se transformă radical, pe plan gnoseologic totuşi el devine un iniţiat. Numai că cunoaşterea sa este una revelată. Căci tot ceea ce va ajunge să ştie esenţial – de la cele despre propria sa fată până la cele despre secretul vieţii omeneşti, de la cele despre mecanismul universului până la cele despre structura lumii de dincolo – el va cunoaşte prin revelaţie divină, mediată (prin Hector, Creusa şi Anchise) sau imediată (epifaniile mamei sale, Venus). Cunoaşterea şi iniţierea nu o realizează prin efort propriu. Şi aceasta i se dă. Ce-i drept, progresiv. Nu ca structura care i se dă ab origine, şi care, pe traseu, nu va fi decât rectificată, desăvârşită, nu metamorfozată radical. Şi este firesc ca Eneas să se mai schimbe pe ici pe colo, măcar la suprafaţă, fiindcă el a fost conceput din start să fie compatibil cu un model al prezentului,cu Augustus. El trebuia să evolueze cât de cât, căci aşa cum observă Cizek după Jaques Pierret, „timpul Eneidei nu este ciclic, precum cel al grecilor, ci esenţialmente liniar”. Iar astfel fiind, acestea trebuia să îşi lase urmele: să indice cât de cât o devenire. Punctul de plecare nu coincide , aici. Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) Perfect cu punctul de sosire, cum nici Noua Teorie nu e chiar Troia lui Priam. Ele coincid doar la nivel eidetic, nu şi la cel al superficiilor. Devenirea de care este vorba aici nu este esenţială, pentru că nu înseamnă decât pierderea unor determinaţii negative, accesorii şi secundare, care-l împiedicau pe Eneas să-şi etaleze structura profundă şi imuabilă. Aceasta ţâşneşte în plină lumină de-abia după coborârea în infern şi începând cu o a doua secn'venţă a itinerariului, cea italică, a lui Eneas. Structura lui Ulise, în schimb, era eclatantă de la bun început, din Iliada şi aşa va rămâne până la sfârşitul Odiseei, când zeiţa îl reîntinereşte brusc, pentru a sugera că timpul nu l-a atins deloc, că e acelşi. Timpul ciclic, care se întoarce la punctul de plecare, ca la un izvor al „tinereţii fără bătrâneţe” nu trebuia să atingă nici măcar superficiile,cum trebuie s-o facă totuşi timpul linear. Dacă de la călătoria odiseică greacă la călătoria odiseică latină s-a schimbat concepţia asupra timpului şi a generat câteva consecinţe, totuşi concepţia asupra structurii profunde a personajului a rămas aceeaşi. Personajul continuă să fie categorial, ilustrând o structură stabilă şi monolitică, o structură monologică, cum ar spune Vasile Popovici, adică având un singur logos şi ratio, adică o singură lege de organizare. Alotropiile elenistice si latine ale calatorului si calatoriei A. Calatoriile odiseice si nostalgic 1. Calatoria odiseica si nostalgica – elenistica: Argonauticele lui Apollonios din Rhodos. Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) 2. Calatoria Odiseica si simbolic-nostalgica latina: Eneida lui Virgiliu. B. Calatoria nonodiseica si nonnostalgica 1. Calatoria ca aventura istorica fara intoarcere: Alexăndria; 2. Călătoria parodica si misterioada in Metamorfozele lui Apuleius. “Argonauticele” lui Apollonios din Rhodos sau calatoria nostalgic- odiseica livresca a. Date bio-bibliografice despre Apollonius si despre epoca sa Apollonios s-a nascut la Alexandria in primele decenii ale secolului al III-lea i.e.n. ( aporx. 295)- aproximativ in acelasi timp cu Alexandru Macedon. Epoca in care traieste se numeste epoca alexandrina sau helenistica. , primul termen fiind preferat de literati, iar al doilea mai ales de istorici. Desi primul nume trimite la cel al imparatului, de a carui domnie se leaga chiar debutul epocii, ca si pierderea independentei cetatilor grecesti si integrarea lor in imperiul intemeiat de acesta, totusi, termenul de “elenistic” e considerat mai “stiintific” si pare sa se impuna pentru toata lumea ( fara insa a-l scoate cu totul din uz nici pe primul). De aceea, iata descrierea provenientei si sensului sau , facuta de un savant serios , Francois Chamoux in cartea sa “ Civilizatia elenistica” ( vol.I , ed. Meridiane, Buc. , 1985, pg.13): Termenul de elenistic a fost folosit mai intai pentru a desemn imba greaca, colorata cu termini ebraici, pe care o foloseau evreii grecizati, ca si cei care, in timpul lui Ptolomeu Filadelfes, au tradus Biblia numita SAPTANTA. Apoi, catre mijlocul secolului al 19 lea, savantul german J.G. Droysen raspandeste folosirea termenului Hellenismus pentru a desemna perioada de istorie veche ce se intinde de la domnia lui Alexandru cel Mare pana Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) la cea a imparatului Augustus: de atunci s-a incetatenit obiceiul de a denumi elenistica aceasta perioada de 3 secole ca si civilizaytia care s-a dezvoltat in acest timp in lumea locuita de greci. Se disting astfel cu usurinta etapele anterioare- anume Grecia arhaica si ea clasica - precum si formele de civilizatie ce le sunt specific.” Desi limitele perioadei elenistice pot fi impinse cu cateva decenii inainte de Alexandru si chiar cu catevasecole dupa Augustus, aceasta debuteaza conventional in anul urcari lui Alexandru pe tron , 336 i.e.n. si se sfarseste in 31, cand are loc batalia de la Actium, castigate de fortele lui Augustus impottriva celor lui Antonius. Ziua victoriei primului marcheaza nu numai sfarsitul razboaielor civilr pentru succesiunea lui Cezar si instituirea imperiului augusteic, ci si aparitia unei alte ere de civilizatie. “In aceea ca si la Maraton- afirma Chamoux, in continuare – soarta hotareste intre doua tipuri de civilizatie:: una indreptata spre Egiptul lagid si Asia elenizata, cealalta dominate de Roma si de traditia latina. Cea din urma repurteaza Victoria si datorita sistemului politiv l principatului, va organiza lumea mediteranana intr-un cadru unitar, primind mostenirea elenistica si reluand ambitia lui Alexandru de realizare a monarhiei universal”. Desi cetatile grecesti nu mai sunt independente politic, epoca lhelenistica e una de efervescenta intelectuala- atat stiintifica si filosofic, cat si literara si filologica, iar Apollonios e unul dintre principalii actori in ultimile doua domenii.. El a trait si a lucratla Alexandria , capital Egiptului in epoca Lagizilor ( una dintre cele patruprovincii rezultate din impartireaimperiului macedonean dupa moartea lui Alexandru) si totodata capital culturii elenistice, in locul Atenei. Din doua texte biografice ( pstrate intre manuscrisele sale), se sieca Apollonius a fost discipolul poetului Callimachos si coleguul georgrafului Eratostene ( cel care a fondat geografia stiintifica si cronologia istorica). Ca si aceasta din urma el a detinut si functia de director al Muzeionului, faimoasa biblioteca din Alexandria ( institutie structurata ca o universitate si functionand ca atare). Relatia poetului cu cel dintai este mai importanta fiindca insusi punctual de fromare formal al principalei opera a lui Apollonius se afla in atitudinea sa polemica fata de poetica antiepopeica si antiteatrala dominant in epoca chiar de maestrul sau Callimachos. Acesta socotea epopeea si tragedia perimate, preferand in schimb, poezia lirica, careia –I renoveaza si largeste tematica. Insa discipolul vrea sa-I se dovedeasca contrariul, scriind epopeea Argonauticele ( pentru care sezice ca ar fi fost exilat in insulele Rhodos). Totusi, Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) demonstratia nu-I reuseste caci in locul unei epopee pe care crede totusi ca o scrie, ii iese un roman de dragoste: cel constituit din episodul relatiei amoroase dintre Medeea si Iason. Se pare ca epoca lui Apollonois si lui Apollonios insusi- nu ii se mai potriveste epopeea. Ba chiar. In epopeea sa, ceea ce se impune sunt trasaturile definitorii ale poeticii noi alexandrine: apetenta pentru traditiile si lucrurile rare si iesite din comun, pentru eruditie mitologica si geografica, pentru tematica bucolica, cotidiana, domestica, ca si pentru cea tharatica si mai ales amoroasa, iar pe plan ethnic- apetente pentru imitatia livreasca. Acest din urma aspect face ca literature elenistica sa aiba un character puternic intertextual, asemanandu-se astfel cu cea postmoderna din zilele noastre. Pe plan filosofic, in aceasta epoca domina acele scoli filosofice individualiste, precum si stoicismul, epicureismul, sceptismul si neoplatonicismul, care pun accentual pe etica sau pe aceea ce se numea intelepciunea vietii. Intrucat cetatile grecesti se aflau sub ocupatie ( intai macedoneana, iar apoi romana), filosofii nu vor mai teoretiza valorile civice, cum facusera cei dinaintea lor ci pe acela individualiste si chiar evazioniste, precum virtutea- pentru sceptici, placerea senzoriala, -pentru epicurei, atarexia ( linistea sufleteasca)- pentru sceptica, iar extazul mistoc- pentru neoplatonicieni. Cultivand asemenea valori, e clar ca solutiile existential penrtr rezolvarea situatiei omului in lume nu mai veneau dinspre cetate, din interiorul individului. Dupa filosofii alexandrine fiecare trebuie sa-si salveze pielea pe cont propriu: adica pe contul propriului sine, adica ignorand socialul si plusand pe puterile Eului( corporal, sufletesc si spiritual). b. Mitologemul călătoriei argonautice ca arhetip al călptoriei nostalgice odiseice. Atestările acestuia. Mitologemul călătoriei argonautice a arhetipului călătoriei nostalgice odiseice. Iar asta din două motive: unul istoric si altul formal. Primul costă în faptul că argoauții sunt mai bătrâni cu o generație decât Ulise și ceilalți eroi ai rîzboiului troian, astfel încât călătoria argonautică nu poate fi decât mai veche decat cea odiseică și prima în ordine cronologică: după Erostostene, inventatorul Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) cronologiei istorice, aceasta ar fi avut loc în 1225 i.e.n., iar Troia ar fi fost distrusă de ahei in 1183 i.e.n. Deci, cele două evenimente ar fi avut loc la un interval cam de o generatie. Oricum, unii argonauți ( aprox. 54 de toti) sunt părinții eroilor războiului troian: de pildă, Peleu e tatăl lui Ahile, Telamon – al lui Aias si Teucer, Menoitios – al lui Patroclu, deși Castor si Pollux trec, totuși , drept frații Elenei, mărul discordiei care a și declanșat războiul de la Troia ( anacronismele sunt frecvente in mitologie). Despre anterioritatea mitului călătoriei argonautice în raport cu cel al rătăcirilor lui Ulise există atât atestări arheologice car si literare. Cele dintâi constau dintr-un crater micenian si din ceea ce s-a numint Tăblița lui Iason, datând din secolul al XII-lea i.e.n. și cuprizând versuri despre mitul argonauților ( ambele documente au fost descoperite de Engoni, în Insula Cipru). Documentele literrare sunt mai faimoase, dar nu atât de vechi ca si cele arheologice. Însuși Homer face o aluzie la Argo cea ” cântată de toți” in Odiseea ( XII, vs. 69-79), iare Hesiod scrie 11 versuri despre Medeea și Iason, în finalul Teogoniei. Dar prima versiune completă a mitului i se datorează lui Pinder, care-i schitează structura fundamentală intr-o secventă scântâietoare di Pythianica a IV-a. Această atestare e foarte importanta fiindca pe baza ei se poate afirma deja, intrucat secveta pindarică include si elementul nostos-ului , că mitologemul călătoriei argonautice reprezintă arhetipul cdălătoriei nostalgice odiseice. Iată ce spune in acest sens clasicistul român Mihai Naste, intr-o notă la Pythanica in discutie: ” Mitul Argonautilor, naratiune centrala în Pythanica noastră, trebuie considerat un arhetip al oricarei Odisei. Mentionat in poemul homeric tocmai ca un precedent, acest mitologem enuntase pentru prima oară, in trecutul aproape de neatins așl legendei varstei eroice a elenilor, tema reintoarcerii ( nostos al peripetiilor pe mare si al integrarii spirituale)”. In sfarsit,ce de-al doilea motiv care sustine afrimatia de mai sus, anume cel de ordin formal, constă în faptul ca expediție argonautică e o călătorie dus- intors, ca si cea odiseică fiind astfel o călătorie cu formă circulară, descrie, spre a vorbi in termeni geometrici, o miscare nde 360 de grade.Caci punctul ei de plecare Ialchos ( sau Corint) si cel de sosire, tot Ialchos coincid. Firește, statioa principala a traseului circular al argonautilor este Colhida lui Aietes, socotită p atunci innaccesibilă. Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) c. Argonauticele sau calatoria nostalgic-odiseica livresca Argonauticele lui Apollonios din Rhodos, operă tipic alexandrină, compusa din patru canturi, poate fi considerata, cu expresia lui Andre Bonnard ( de carem-am folosit in mai multe randuri in aceasta lectie), ca ” epopees pseudohomerica” prin excelenta. Altfel spus, ea se constitue intr-un epos livresc inedit, de imitatie homerica si nu doar. Ceea ce primeaza aici nu este experienta calatoriei traite de eroi, sau macar de erooul principal, Iason, ci informatia culturala, cartureasca a poetului. Ea se foloseste de o puzderie de prefabricate livresti, de topoi, clisee reetorice si narative, de teme si mpotive literare de provenienta homerica si nu numai, ca si de o eruditie mitologica, istorica, geografica si etnologica coplesitoare, si s-a putea chiar afirma c doar dezvoltarea subiectului ii apartine. Acesta este insa extrem de stufos si de incalcit, dar nu din cauza intertextualitatii poemului, a caracteristicilo sale livresti, ci pentru ca Apollonios e mai degraba un carturar, decat un artist. Si cand e artist nu i poet propriu-zis, ci romancier. Totusi, sa ne oprim cat de cat, fie si intr-un stil telegrafic, asupra caracteristicilo livresti enuntate mai sus, ca si asupra unora dintre eveimentele mai interesante din ratiuni ce se vor degaja pe parcurs,, urmarindu-le, in marem in ordinea canturilor poemului. Astfel, CANTUL I se deschide, in conformitate cu patentul homeric, cu o invocatie catre Apolo, din care rezulta, destul de confuz, originea actiunii epopeii: ordinul regelui Iolchosului, Pelias, dat lui Iason pentru a merge dupa LANA DE AUR din Colchida, de unde primul spera ca al doilea sa nu se intoarca. Tot dupa modelul homeric din Iliada, vine la rand CATALOGUL CORABIILOR, cuprinzand fisele biografice ale eroilor si date despre tarile fiecaruia. Nu lipsesc de aici nici SCENELE DE SACRIFICIU SI ADIO, TOPOI homerici si acestia. Partea de calatorie propriu-zisa ( narata in acest cant) reprezinta un prilej de glose etimologice, mitologice, istorice, etnologice, toponimice, ca si de inregistrare a unor curiozitati si exoticale: asadar, nici vorba de experienta imediata a calatoriei, ci de eruditie pura si supraabundenta. Totusi, primul episod amuzant si ceva mai realizat estetic e acela al popasului pe insula lemnos, populată doar de femei, fiindca, spre a nu Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) mai trai sub legea Afroditei, au ucis intreaga suflare masculina. Contrar uzantelor cetatii, regia Hypsipyle ii va invita pe iason si pe tovarasii sai la palat, pentru ca, asa cum o sfatuieste doica sa, ar fi deja cazul ca insula sa fie repopulata. Argonautii sunt gata-gata sa se confrme misiunii fecundatoare,dar Heracles, ramas la corabie ii readuce in fire, ocarandu-i si reamintindu-le de adevarata lor misiune. Gratie vizitei la palat, poetul are ocazia festiva de a descrie detaliat celebra manta a lui Iason, doldora de bijuterii cu scene mitologice.. dar nici mantua lui Iason nu e un motiv original, ci o ”replica exacta a scutului lui Ahile din Iliada ( A. Bonnard), dupa cum intregul episod al Hypswipylei reprezinta o pastișă combinata a episoadelor popasurilor lui Ulise la Calypso si Circe. De asemenea, un alt episod ,ce l cu uriasii fii ai pamantului, il pastișeaza pe acela cu Ulise si lestrigonii: aici, fii Pamântului arunca stanci uriase pentru a bloca patrunderea eroilor intr-un port, insa forta lui Heracles va rezolva totul. Imaginea campului de lupta dupa batalie reprezinta o performanta de descriere literara – fapt sesizat de Bonnard, care-l considera pe Apollonois ca ”mai bun descriptiv decat narativ”. Dar cel mai reusit si origina episod al cantului este acela care nareaza relatia dintre HERACLES si HYLAS, adolescentul gratios si fragil, rapit de zana unei fantani din care voia sa ia apa. ( Pg.44 argonauticele) . Episodul acesta tine mai curand de lirica decat de epica, astfel incat acelasi Bonnard vede in el ” UN POEM in intregime impregnat de dragostea de lucruri si fiinte”. Amestec de dragoste homosexuali si afectiuea tandra, acest ”poem” tine de sensilbilitatea tipic alexandrina, in care senzualitatea pagana si campestra isi da mana cu sentimentalismul rafinat si decadent ( spre a folosi un concept modern). CANTUL AL DOILEA e compus dintr-o succesiune de intamplari sezationale, expediate, fra o dezvoltare organica si fara sa profileze in plus portretul lui Iason ori pe cele ale altor eroi. De altfel, ca si majoritatea celorlalte personaje, Iason nu are un caracter definit, structurat in jurul vreunei trasaturi ferme si stabile, ca eroii homerici. El e o structura friabila, avand multe momente cand e ”lovit de neputinta”. E, de fapt. Un Ulise invers: gol pe dinlauntru, inconsistent in toate cele, pare mai degraba o conventie retorica decat un personaj de epopee. CANTUL AL III-LEA arată tocmai masura talentului neepopeic al lui Apollonios. Incepe cu invocatie catre Erato, muza poeziei erotice, si intreg Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) cantecul e dedicat, alaturi de peripetiile obtinerii LANII DE AUR, invaziei subite, in trupul si sufletul magicienei Medeea, a sentimentului amoros pentru Iason - cel pe care aceasta il va ajuta, cu mijloace ale magiei sa dobandeasca Lana ravnita. Imediat urmeaza un moment de performanta estetica in domeniul artei dialogului si portretului, prilejiut de vizita Herei si Atenei la Afrodita, pe care o roaga sa-l convinga e Eros sa-si lanseze sageata i inima Medeei, pentru ca lovita de dragoste, sa faciliteze lui Iason implinirea dorintei. Scena e plina de umor si de cele 3 zeite, departe de-a se comporta ca niste olimpiene, vor aparea mai curand ca niste doamne elenistice de societate, care pun la cale, folosiondu- se de viclenii feminine, o farsa amoroasa. Eros va implini voia zeitelor buclucase si Medeea va fi atinsa brusc de o pasiune erotica coplesitoare, adica de ceea ce grecii numeau eros arrhytmos (= eros sthial), pentry descrierea caruia Sapho a apelat, spre a-i sublinia salbaticia, la cuvantul orpeton ( in traducere – sarpe tarator). Desi sovaie o buna bucata de vreme sa-si dea pe fata starea, fiinta sa va fi inundata, chiar din start ca de u foc implacabil si se va transfigura complet si dintr-o data: erosul actioneaza violent si total, caun rapt. Intre timp insa Iason i-a prezenat tatlui ei, regele Aietes, scopul calatoriei, iar acesta ii promite Lana de Aur cu coonditia sa eroul sa treaca prin 3 probe fireste simbolice : sa imblanzeasca doi tauri salbatici ce varsau foc pe nari si sa are un ogor cu ewi, apoi, sa insamanteze ogoarele acestea cu dinti unui balaur si , in sfarsit sa ucida uriasii inarmati ce se vor naste din acesti dinti. Iason va trece problelw cu ajutorul magic al Medeei, care, din dragoste oarba pentru el e capabila de orice – inclusiv sa-s insele propriul tata. Dar faptul nu se vede de la inceput, caci in ea se da o lupta intre pathosul eroic stihial si jene adolescentina de-a si-l manifesta la vedere. Aceastadialectica subtila – ale carei efecte in comportament sunt ezitarea, roseata in obraji, buimaceala, momentele de abulie urmate de cele de hotarare –m e surprins de Apllonios cu o arta magistrala a descrierii psihologiei amoroase. Cum nimic din ce urmeaza nu se mai ridica la nicelul estetic al acestui episod, mai ales sub aspectul surprinderii efectelor acesteia pe urmatoarele 3 planuri: corporl, psihologic si moral. CANTUL AL IV_LEA nareaza istoria intoarcerii argonautilor. Dar traseul lor nostalgic a atat de intortocheat si de-ntesat de spatii care mai de care exotice si bizare, umplute de lucruri si de fiinte care mai de care incredibile si aiurea,incat Bonnard ajunge sa spuna ca in in acest cant, de altfelm inenarabil, Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba) ”geografia incepe sa delireze”. Oricum cel putin formal, epopeea argonautilor ramane una a nostosului, de vreme ce corabia Argo pleaca din portul Pagasai si se intoarce tot aici. Dar e vorba, repet, de un epos livresc al calatoriei, cu o simpla schema de organizare narativa in care incepe orice. Totusi cartea este salvata tocmai de aceasta schema, caci ea se genereaza momentul intalnirii dintre Iason si Medeea. Iar aceasta intalniregenereaza la randul ei un excelent roman de dragoste, facan din Apollonios ” primul dinttre romancieri greci( A. Bonnard). S-ar zice ca exista doi Apollonios>scriitorul livresc- autorul unei epopeii ratate- si fenomenologul erosului- autor al romanului Medeea ( intercalat in interiorul primului). Vrand sa descrie o calatorie pe primul mitologem al nostos-ului grec, si sa scrie o epopee, Apollonios descrie, de fapt, o pasiune romanesca si scrie primul roman grec, inaintea de Daphnis si Cloe e al lui Longos sau Ephesiacele lui Xenofon din Efes. Calatoria poarta aici o la o aventura romanesca, iar aceasta aventura e pentru Apollonios- impotriva vointei lui, dar conform talentului sau- una scripturala romanesca. El nu scrie ce vrea, ci ceea ce-i permite talentul. Caci Apollonios nu reuseste sa realizeze o epopee despre experienta calatorului si calatoriei, ci un roman despre dragostea unei femei si in care trateaza aceasta tema doar dinspre o parte a femii( nu si a barbatului)). Se vede treaba ca Apollonios e un specializat autentic in aceasta parte, fiindca, in Argonauticel, singurele personaje cu adevarat vii- adica incorporate estetic- sunt femeile si u adolescent efeminat, Medeea, in primu. Rand, apoi Hypsipyle, doica sa, Hera, Atena, Afrodita si Hylas. In schimb, fata de modelelor lor din poemele homerice si din operele tragicilor greci, barbatii nu sunt decat niste modele ilustre. Fiind niste fiinte artificiale si schematice e clar ca ele nu isi pot apropia intim – adica la nivelul ontic- experienta calatoriei pe care autorul epopeii ii pune s-o intreprinda. Asttfel invat intrebarea esentiala a cursului nostru- anume> se tramsforma sau nu se transforma radical, la radacina fiintei sale, subiectul calator pe parcursul probelor calatoriei sale? – nici nu se mai pune. In orice caz, lui Iason calatoria nu-i atinge nici macarperiferia fiintei, nicum radacina. Si la fel se intampla si cu celelalte personaje masculine. Se transforma, insa , radical un personaj feminin, MEDEEA. Curs - anul II, semestrul I Literatura Comparata ( Prof. Univ. Virgil Podoaba)